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   (vula e pranimit të ASHMA-së)
FLETËPARAQITJE
për evidentim  në regjistrin e operatorëve publikë të rrjeteve të komunikimit elektronik dhe regjistrim të shërbimeve programore 1
Emri i plotë i
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Operatorit              
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Selia dhe adresa  

	NVAS
	

	Numri tatimor
	 


	Personi përgjegjës
оворно лице
	 



1   
Ligji për shërbime mediatike audio dhe audiovizuele përdor termin  „operator publik të rrjetit të komunikimit elektronik”, ndërsa Ligji për komunikim elektronik përdor termin
„оperator i rrjetit të komunikimit publik“
1 TË DHËNA PËR OPERATORIN
	Emri ishkurtuar
	

	Теlefon
	

	Posta elektronike
	

	Ueb-faqja
	

	Emri dhe mbiemri
i personit përgjegjës administratori/drejtori
	

	Теlefoni për kontakt:
Posta elektronike:
	

	
	

	NVAQ
	


	Mënyra e sigurimit të paketës programore2
	Аnaloge përmes kabllit                     DVB-C DVB-T              DVB-S               IPTV

	Zona e shërbimit 3
	

	Kanal inter
	PO
	JO

	Telekomunikacioni, dhe shërbime të tjera që ofron operatori
	VoD                      NVoD                 PPV Catch-up TV         internet       Теlefoniфонија

	Data e fillimit të sigurimit të paketave programore
	

	Numri i bonuesve parapaguesve)
	


2 Të tregohet teknologjia që përdoret për distribumin e sinjalit të operatorit ndaj abonentëve
3 ПZonën ku operatori do të sigurojë paketën programore,dmth territorin e RM-së, rajonin ose komuna me vendbanimet e saja ku operatori ka rrjet dhe abonues
2.MBËSHTETËS
	Qyteti/Vendi
	Аdresa

	
	

	
	

	
	

	
	


3.  АDRESA (E HAPËSIRËS AFARISTE)  KU NDODHEN PAJISJET PËRMES SË CILAVE KRYHET TRANSMETIMI I PAKETAVE PROGRAMORE
	Qyteti/Vendi
	Аdresa

	
	

	
	

	
	

	
	


4 SHËRBIMET PROGRAMORE TELEVIZIVE
4.1 Shërbimet programore të transmetuesve nga Republika e Maqedonisë:
	
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	8
	9

	Numri rendorброј
	emri
	gjuha e transmetimit
	niveli i transmetimit4
	zona e shërbimit rajonal регионална сервисна зона5
	zona e shërbimit lokal6
	kohëzgjatja e marrëveshjes
	vazhdim automatik7
	kodimi8

	1
	
	
	 shtetërore
 regjionale
 lokale
	 D1- Shkup
 D1 - Veles
 D2  D3  D4
 D5  D6  D7
 D8
	
	nga  

drejtuar  

 i pacaktuar
	 po     jo
	 po  jo

	2
	
	
	 shtetërore
 regjinale
 lokale
	 D1- Shkup
 D1 - Veles
 D2  D3  D4
 D5  D6  D7
 D8
	
	nga  

drejtuar  

 i pacaktuar
	 po     jo
 

	 po  jo

	3
	
	
	 shtetërore
 рregjinale
 lokale
	 D1- Shkup
 D1 - Veles
 D2  D3  D4
 D5  D6  D7
 D8
	
	nga
drejtuari  

 i pacaktuar
	 po     jo
 

	 po  jo


4 Të paraqitet niveli i emetimit të radiodifuzerit nga RM-së
5 Të paraqitet zona e shërbimit rajonal që emeton radiodifuzeri nga RM-së
6 Të paraqiten komunat që emeton radiodifuzeri nga RM-ja në përputhje me aktet nënligjore të АААВМУ

7 Të paraqiten dhe periudha e rinovimit në përputhje me marrëveshjen
8 Të tregojë nëse operatori e ka koduar sinjalin
4.2 Shërbime programore nga radiodifuzerë të huaj:
	
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	Numri  rendor
	emri
	vendi i origjinës9
	Regullatori kompetent10
	gjuha e emetimit
	тitllimi
	kohëzgjatja e marrëveshjes
	vazhdim automatik
	коdimi11

	1
	
	
	
	
	
	nga  

drejtuar  

 papërcaktuar
	 po     jo
	 FTA

 Enc.

 pornografi

	2
	
	
	
	
	
	nga  

drejtuar  

 papërcaktuar
	 po     jo
	 FTA
 Enc.
 pornografi

	3
	
	
	
	
	
	nga  

drejtuar  

 papërcaktuar
	 po     jo
	 FTA
 Enc.
 pornografi

	4
	
	
	
	
	
	nga  

drejtuar  

 papërcaktuar
	 po     jo
	 FTA
 Enc.
 pornografi

	5
	
	
	
	
	
	nga  

drejtuar  

 papërcaktuar
	 po     jo
	 FTA
 Enc.
 pornografi

	6
	
	
	
	
	
	nga  

drejtuar  

 papërcaktuar
	 po     jo
	 FTA

 Enc.
 pornografi

	7
	
	
	
	
	
	nga  

drejtuar  

 papërcaktuar
	 po     jo
	 FTA
 Enc.

 pornografi


9 Të tregohet vendi në të cilin është regjistruar riemetimi i shërbimit programor të huaj
10 Të paraqitet rregullatori i huaj që ka lëshuar lejen për transmetim
11 Nëse gjatë ritransmetimit është koduar shërbimi programor i huaj për mbrojtjen e audiences së mitur,ajo duhet të shënohet në këtë kolonë
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	8
	
	
	
	
	
	nga  

drejtuar  

 papërcaktuar
	 po     jo
 

	 FTA
 Enc.
 pornografi

	9
	
	
	
	
	
	nga  

drejtuar  

 papërcaktuar
	 po     jo
	 FTA
 Enc.
 pornografi

	10
	
	
	
	
	
	nga  

drejtuar  

 papërcaktuar
	 po     jo
	 FTA

 Enc.
 pornografi

	11
	
	
	
	
	
	nga  

drejtuar  

 papërcaktuar
	 po     jo
	 FTA
 Enc.
 pornografi

	12
	
	
	
	
	
	nga  

drejtuar  

 papërcaktuar
	 po     jo
	 FTA
 Enc.
 pornografi

	13
	
	
	
	
	
	nga  

drejtuar  

 papërcaktuar
	 po     jo
	 FTA
 Enc.

 pornografi

	14
	
	
	
	
	
	nga  

drejtuar  

 papërcaktuar
	 po     jo
	 FTA
 Enc.
 pornografi

	15
	
	
	
	
	
	nga  

drejtuar  

 papërcaktuar
	 po     jo
	 FTA
 Enc.
 pornografi

	16
	
	
	
	
	
	nga  

drejtuar  

 papërcaktuar
	 po     jo
	 FTA
 Enc.
 pornografi

	17
	
	
	
	
	
	nga  

drejtuar  

 papërcaktuar
	 po     jo
	 FTA

 Enc.
 pornografi
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5.SHËRBIMI PROGRAMOR NË RADIO
5.1 Shërbimi programor në radio të Republikës së Maqedonisë:
	
	1
	2
	3
	4
	5

	Numri rendorој
	emri
	gjuha e emetimit
	zona e shërbimit12
	kohëzgjatja e marrëveshjes
	vazhdimi automatik

	1
	
	
	 shtetërore
 regjionale
 lokale
	nga  

drejtuar  

 papërcaktuar
	 po     jo

	2
	
	
	 shtetërore
 regjionale
 lokale
	nga  

drejtuar 

 papërcaktuar
	 po     jo


5.2 Shërbimi programor të radiove të huaja:
	
	1
	2
	3
	4
	5

	Numri rendor број
	emri
	gjuha e emetimit
	rregullatori përgjegjës13
	kohëzgjatja e marrëveshjes
	vazhdimi automatik

	1
	
	
	
	nga  

drejtuar  

 papërcaktuar
	 po     jo

	2
	
	
	
	nga  

drejtuar  

 papërcaktuar
	 po     jo


12Të tregohet zona e servisimit ku operatori e distribuon shërbimin programor të radiodifuzerit nga RM-së
13Të tregohat rregullatori i huaj që ka dhënë lejen për emetim
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6. SHTOJCAT NË APLIKACION:
1. Statusi aktual në Rregjistrin qendror në emër të operatorit të rrjetit të komunikimit elektronik (jo më i vjetër se gjashtë muaj,nëse ndërkohë nuk ka pasur ndryshim të të dhënave nga ku operatori është i detyruar t’i paraqesë). Gjendja aktuale paraqitet me kallëzimin e operatorit për regjistrimin e tij në Regjistër dhe në rast të ndryshimit të mundshëm të të dhënave që përfshin statusi aktual;

2. Çertifikatë për regjistrimin e kryer e dhënë nga Agjencia për komunikim elektronik,vetëm gjatë raportimit të operatorit për shkak të evidentimit të tij në regjistër;

3.  Leje për kryerjen e veprimtarisë radiodifuzive të radiodifuzerit të huaj nga ku e ka prejardhjen shërbimi programor që duhet të riemetohet,i lëshuar nga rregullatori kompetent të vendit amë (nëse me një dokument të tillë nuk disponon Agjencia për shërbime mediatike audio dhe audiovizuele);
Agjencia në ueb faqen e saj do të publikojë listen e radiodifuzerëve të huaj shërbimet programore të të cilëve riemetohen në Republikën e Maqedonisë dhe posedojn dokumentacion për leje të dhënë për kryerje të veprimtarisë radiodifuzive;

4. Llogon për identifikim të shërbimit programor ritransmetimi i të cilit kërkohet;

5.  Deklaratë për saktësinë e të dhënave që përmban kërkesa për regjistrimin e paketës programore që subjekti do të ritransmeton nëpërmjet rrjetit publik të komunikimit elektronik, e noterizuar;

6. Marrëveshje për ritransmetim të shërbimit programor;
(të pasqyrohen me datën e lidhur dhe numrin e faqeve)14

_____________________________________________________, nr. i faqeve ___

_____________________________________________________, nr. i faqeve ___

_____________________________________________________, nr. i faqeve ___

_____________________________________________________, nr. i faqeve ___

_____________________________________________________, nr. i faqeve ___
14Nëse marrëveshjet janë lidhur në gjuhë të huaja, duhet të bashkëngjinten dhe në gjuhëm maqedonase me përkthim nga një përkthye i çertifikuar gjyqësor, dhe përkthimi të jetë i noterizuar.Në marrëveshje duhet të shënohet edhe numri i arkivit të operatorit.
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_____________________________________________________, nr. i faqeve ___

_____________________________________________________, nr. i faqeve ___

_____________________________________________________, nr. i faqeve ___
_____________________________________________________, nr. i faqeve ___

_____________________________________________________, nr. i faqeve ___

_____________________________________________________, nr. i faqeve ___
_____________________________________________________, nr. i faqeve ___

_____________________________________________________, nr. i faqeve ___

_____________________________________________________, nr. i faqeve ___
_____________________________________________________, nr. i faqeve ___

_____________________________________________________, nr. i faqeve ___

_____________________________________________________, nr. i faqeve ___
_____________________________________________________, nr. i faqeve ___

_____________________________________________________, nr. i faqeve ___

_____________________________________________________, nr. i faqeve ___
_____________________________________________________, nr. i faqeve ___

_____________________________________________________, nr. i faqeve ___

_____________________________________________________, nr. i faqeve ___
DEKLARATA E PERSONIT PËRGJEGJËS
Unë                                                                      , nga                                    ,  me numër letërnjoftimi                         , dhe numri amzë                                          , lëshuar nga MPB                               ,   me vendbanim në                                             ,   në rrugën                                                                           ,  numër                        ,  deklaroi se me përgjegjësi të lartë penale, morale dhe materiale që të dhënat dhe informacionet e tjera që përmban kjo deklaratë dhe të gjitha shtojcat e bashkangjitura janë të vërtet,të sakta dhe të plota që nga data e plotësimit të saj dhe se i plotësojnë kushtet e konsideruara në nenin 141 nga Ligji për shërbime mediatike audio dhe audiovizuele(„Gazeta zyrtare e Republikës së Maqedonisë“ nr.184/13, 13/14, 44/14, 101/14, 132/14, 142/16, 132/17 dhe 168/18).
Gjithashtu vërtetoj nën përgjegjësi të plotë penale dhe material se për ritransmetim të shërbimeve programore operatori ka rregulluar të drejtën autoriale dhe të drejtat e përafërta, në përputhje me Ligjin për të drejtat autoriale dhe të drejtat e përafërta.
Më  

                     20     .


Udhëheqës/drejtor
(V.V)
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